
FORORDNINGER 

RÅDETS FORORDNING (EU) Nr. 1221/2014 

af 10. november 2014 

om fastsættelse for 2015 af fiskerimuligheder for visse fiskebestande og grupper af fiskebestande i 
Østersøen og om ændring af forordning (EU) nr. 43/2014 og (EU) nr. 1180/2013 

RÅDET FOR DEN EUROPÆISKE UNION HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, særlig artikel 43, stk. 3, 

under henvisning til forslag fra Europa-Kommissionen, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1)  I henhold til traktatens artikel 43, stk. 3, vedtager Rådet på forslag af Kommissionen foranstaltninger vedrørende 
fastsættelse og fordeling af fiskerimuligheder. 

(2)  Ifølge Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 1380/2013 (1) skal bevarelsesforanstaltninger vedtages 
under hensyn til den foreliggende videnskabelige, tekniske og økonomiske rådgivning, herunder hvor det er rele
vant rapporter udarbejdet af Den Videnskabelige, Tekniske og Økonomiske Komité for Fiskeri (STECF) og andre 
rådgivende organer, samt i lyset af enhver rådgivning fra de rådgivende råd. 

(3)  Det påhviler Rådet at vedtage foranstaltninger vedrørende fastsættelse og fordeling af fiskerimuligheder, herunder 
visse funktionelt tilknyttede betingelser, hvor det er relevant. Fiskerimulighederne bør tildeles medlemsstaterne på 
en sådan måde, at hver medlemsstat sikres relativ stabilitet i fiskeriet efter hver fiskebestand eller for hvert fiskeri, 
og med behørig hensyntagen til den fælles fiskeripolitiks mål som fastsat i forordning (EU) nr. 1380/2013. 

(4)  De samlede tilladte fangstmængder (TAC'er) bør derfor fastsættes i overensstemmelse med forordning (EU) 
nr. 1380/2013 og under hensyntagen til de principper, der er omhandlet i betragtning 2. 

(5)  For fiskeri efter små pelagiske arter (sild og brisling), torsk og laks i Østersøen anvendes den landingsforpligtelse, 
som er fastsat i artikel 15, stk. 1, i forordning (EU) nr. 1380/2013, fra den 1. januar 2015. I artikel 16, stk. 2, i 
nævnte forordning fastsættes, at når landingsforpligtelsen indføres for en fiskeribestand, skal fiskerimulighederne 
fastsættes under hensyntagen til, at de ikke længere afspejler landingerne, men derimod fangsterne. 

(6)  For bestande, som er underlagt specifikke flerårige planer, bør fiskerimulighederne fastsættes i overensstemmelse 
med de regler, der er fastsat i disse planer. Der bør derfor fastsættes fangstbegrænsninger i overensstemmelse med 
de regler, der er fastsat i Rådets forordning (EF) nr. 1098/2007 (2) (»planen for østersøtorsk«). 

(7)  Det fremgår af den videnskabelige rådgivning med hensyn til fiskeriindsatsen for torskebestanden i Østersøen fra 
Det Internationale Havundersøgelsesråd (ICES), at hvis en bestemt bestand er omfattet af en landingsforpligtelse, 
vil fastsættelse af lavere fiskeriindsatsbegrænsninger ikke bidrage til at nå målene for den reformerede fælles fiske
ripolitik. Det er således hensigtsmæssigt at fastsætte indsatsbegrænsninger for torskebestandene i ICES-underafsnit 
22-24 på 2014-niveauet. Fastsættes fiskeriindsatsbegrænsningerne på 2014-niveauet, bliver det lettere at indføre 
landingsforpligtelsen, og det vil bidrage til at nå den fælles fiskeripolitiks målsætninger som defineret i forordning 
(EU) nr. 1380/2013. 
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(1) Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 1380/2013 af 11. december 2013 om den fælles fiskeripolitik, ændring af Rådets 
forordning (EF) nr. 1954/2003 og (EF) nr. 1224/2009 og ophævelse af Rådets forordning (EF) nr. 2371/2002 og (EF) nr. 639/2004 samt 
Rådets afgørelse 2004/585/EF (EUT L 354 af 28.12.2013, s. 22). 

(2) Rådets forordning (EF) nr. 1098/2007 af 18. september 2007 om en flerårig plan for torskebestandene i Østersøen og fiskeriet, der 
udnytter disse bestande, om ændring af forordning (EØF) nr. 2847/93 og om ophævelse af forordning (EF) nr. 779/97 (EUT L 248 af 
22.9.2007, s. 1). 



(8) I lyset af den videnskabelige rådgivning kan der indføres fleksibilitet i forvaltningen af fiskeriindsatsen for torske
bestanden i ICES-underafsnit 22-24 i Østersøen uden at bringe målene for planen for østersøtorsk i fare og uden 
at forårsage en stigning i fiskeridødeligheden. En sådan fleksibilitet vil give mulighed for en mere effektiv forvalt
ning af fiskeriindsatsen, hvor kvoterne ikke er ligeligt fordelt på en medlemsstats flåde, og vil lette hurtige reakti
oner på udveksling af kvoter. Det bør derfor være muligt for en medlemsstat at tildele yderligere dage ude af havn 
til et fiskerfartøj, der fører dens flag, når et tilsvarende antal dage ude af havn fratages andre fiskerfartøjer, der 
fører den pågældende medlemsstats flag. 

(9) Nylig videnskabelig rådgivning viser, at ICES ikke har kunnet fastsætte de biologiske referencepunkter for torske
bestande i ICES-underafsnit 25-32 og i stedet anbefaler, at TAC'en for denne torskebestand baseres på fremgangs
måden ved begrænsede data. Manglen på biologiske referencepunkter gør det umuligt at følge reglerne for fastsæt
telse af fiskerimuligheder for torskebestandene i ICES-underafsnit 25-32. Idet det kunne udgøre en alvorlig trussel 
mod den pågældende bestands bæredygtighed ikke at fastsætte fiskerimuligheder, er det hensigtsmæssigt at fast
sætte TAC'en for disse torskebestande på et niveau, der svarer til den tilgang, som ICES har udarbejdet og anbe
falet, og at fastsætte indsatsbegrænsninger på 2014-niveauet. Fastsættes fiskeriindsatsbegrænsningerne på 
2014-niveauet, bliver det lettere at indføre landingsforpligtelsen, og det vil sikre mere selektivt fiskeri og bidrage 
til at nå den fælles fiskeripolitiks målsætninger som defineret i forordning (EU) nr. 1380/2013. 

(10)  Udnyttelsen af de fiskerimuligheder, der fastsættes i nærværende forordning, er underlagt Rådets forordning (EF) 
nr. 1224/2009 (1), særlig artikel 33 og 34 af nævnte forordning, om henholdsvis registrering af fangster og fiske
riindsats og om meddelelse af data om opbrugte fiskerimuligheder. Det er derfor nødvendigt at præcisere, hvilke 
koder vedrørende landinger af bestande, der er omfattet af nærværende forordning, medlemsstaterne skal 
anvende, når de indsender data til Kommissionen. 

(11)  Med Rådets forordning (EF) nr. 847/96 (2) indførtes supplerende betingelser for forvaltningen af TAC fra år til år, 
herunder bestemmelser om fleksibilitet i henhold til artikel 3 og 4 for bestande, der er underlagt henholdsvis 
præventiv og analytisk TAC. I henhold til i nævnte forordnings artikel 2 skal Rådet, når det fastsætter TAC'erne, 
beslutte, hvilke bestande der ikke er omfattet af artikel 3 eller 4, særlig på grundlag af bestandenes biologiske 
tilstand. I den senere tid er år til år-fleksibilitetsmekanismen blevet introduceret i henhold artikel 15, stk. 9, i 
forordning (EU) nr. 1380/2013 for alle bestande, der er omfattet af landingsforpligtelsen. For at undgå en ufor
holdsmæssig høj grad af fleksibilitet, som vil underminere princippet om fornuftig og ansvarlig udnyttelse af 
havets biologiske ressourcer, hindre opnåelsen af målsætningerne i den fælles fiskeripolitik og forværre bestan
denes biologiske tilstand, bør det derfor fastsættes, at artikel 3 og 4 i forordning (EF) nr. 847/96 kun anvendes på 
analytiske TAC'er, når år til år-fleksibiliteten, der er fastsat i artikel 15, stk. 9, i forordning (EU) nr. 1380/2013, 
ikke anvendes. 

(12)  Den videnskabelige rådgivning vedrørende brisling i Nordsøen dækker perioden fra juli til juni det følgende år, 
selv om TAC'en er fastsat for perioden fra januar til december. Det fremgår af den seneste videnskabelige rådgiv
ning for perioden fra juli 2014 til juni 2015, at TAC'en kan sættes markant op. Der er derfor flere brisling til rå
dighed i anden halvdel af 2014 end forudset. Da denne bestand er omfattet af en analytisk vurdering og ligger 
inden for sikre biologiske grænser, er betingelserne for anvendelse af artikel 3 og 4 i forordning (EF) nr. 847/96, 
der giver mulighed for kvotefleksibilitet fra år til år, opfyldt, og denne fleksibilitet bør tillades, så fiskeriet på den 
mest effektive måde kan udnytte, at der er flere brisling til rådighed. Forordning (EU) nr. 43/2014 bør derfor 
ændres i overensstemmelse hermed. 

(13)  I henhold til forordning (EU) nr. 43/2014 kan en medlemsstat i øjeblikket udnytte alle uudnyttede mængder i 
2015 op til 10 % af den kvote, som er til rådighed for den pågældende medlemsstat i 2014 i forbindelse med 
visse bestande. Den 6. august 2014 indførte Den Russiske Føderation en embargo mod import af visse landbrugs- 
og fiskevarer fra Unionen. Som en følge heraf er en del af den eksport, som producenterne havde regnet med at 
have til Rusland i efteråret 2014, blevet umulig, og i nogle tilfælde kan der ikke findes alternative markeder med 
kort varsel. I lyset af disse særlige omstændigheder og sagens hastende karakter er det nødvendigt at tillade visse 
tilpasninger med hensyn til fangstperioden 2014. I lyset af såvel positiv videnskabelig rådgivning som en positiv 
tilgang fra de relevante kyststaters side er det hensigtsmæssigt undtagelsesvis og kun med hensyn til de bestande, 
der er hårdest eller mest direkte ramt af den russiske embargo, at tillade en forøgelse af den procentdel af de 
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(1) Rådets forordning (EF) nr. 1224/2009 af 20. november 2009 om oprettelse af en EF-kontrolordning med henblik på at sikre overholdelse 
af reglerne i den fælles fiskeripolitik, om ændring af forordning (EF) nr. 847/96, (EF) nr. 2371/2002, (EF) nr. 811/2004, (EF) nr. 768/2005, 
(EF) nr. 2115/2005, (EF) nr. 2166/2005, (EF) nr. 388/2006, (EF) nr. 509/2007, (EF) nr. 676/2007, (EF) nr. 1098/2007, (EF) 
nr. 1300/2008, (EF) nr. 1342/2008 og om ophævelse af forordning (EØF) nr. 2847/93, (EF) nr. 1627/94 og (EF) nr. 1966/2006 
(EUT L 343 af 22.12.2009, s. 1). 

(2) Rådets forordning (EF) nr. 847/96 af 6. maj 1996 om supplerende betingelser for forvaltningen af TAC og kvoter fra år til år (EFT L 115 
af 9.5.1996, s. 3) 



uudnyttede mængder i 2014, der kan overføres til 2015. Denne ekstraordinære foranstaltning er begrænset til 
fangstperioden 2014. Det forventes, at denne foranstaltning vil gøre det muligt at finde nye markeder eller 
tilpasse fangsterne, hvis embargoen fortsat skulle finde anvendelse i 2015. Af de samme grunde bør der indføres 
en tilsvarende mulighed for at overføre uudnyttede fiskerimuligheder i Rådets forordning (EU) nr. 1180/2013 (1). 
Forordning (EU) nr. 43/2014 og (EU) nr. 1180/2013 bør derfor ændres i overensstemmelse hermed. 

(14) For at undgå afbrydelse af fiskeriaktiviteterne og sikre, at Unionens fiskere kan leve af fiskeri, bør denne forord
ning anvendes fra den 1. januar 2015. Denne forordning bør på grund af sin hastende karakter træde i kraft u
middelbart efter offentliggørelsen. Af grunde nævnt i betragtning 13 bør bestemmelserne vedrørende muligheden 
for at overføre fiskerimuligheder, der er uudnyttet i 2014, anvendes med virkning fra den 1. januar 2014 — 

VEDTAGET DENNE FORORDNING: 

KAPITEL I 

ALMINDELIGE BESTEMMELSER 

Artikel 1 

Genstand 

Denne forordning fastsætter fiskerimulighederne for 2015 for visse fiskebestande og grupper af fiskebestande i Øster
søen. 

Artikel 2 

Anvendelsesområde 

Denne forordning gælder for EU-fiskerfartøjer, der fisker i Østersøen. 

Artikel 3 

Definitioner 

I denne forordning forstås ved:  

1) »ICES«: Det Internationale Havundersøgelsesråd  

2) »Østersøen«: ICES-afsnit IIIb, IIIc og IIId  

3) »underafsnit«: ICES-underafsnit af Østersøen som defineret i bilag I til Rådets forordning (EF) nr. 2187/2005 (2)  

4) »fiskerfartøj«: fartøj, der er udstyret til kommerciel udnyttelse af havets biologiske ressourcer  

5) »EU-fiskerfartøj«: fiskerfartøj, der fører en medlemsstats flag og er registreret i Unionen 

6) »fiskeriindsats«: produktet af et fiskerfartøjs kapacitet og aktivitet; for en fiskerfartøjsgruppe er det summen af fiske
riindsatsen for alle fiskerfartøjer i gruppen  

7) »bestand«: en biologisk ressource i havet, der forekommer i et givet forvaltningsområde  

8) »samlet tilladt fangstmængde« (TAC): den mængde af hver bestand, der kan: 

i)  fanges i løbet af et år for fiskeri, der er omfattet af landingsforpligtelsen i henhold til artikel 15 i forordning 
(EU) nr. 1380/2013, eller 

ii)  landes i løbet af et år for fiskeri, der ikke er omfattet af landingsforpligtelsen i henhold til artikel 15 i forordning 
(EU) nr. 1380/2013 
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(1) Rådets forordning (EU) nr. 1180/2013 af 19. november 2013 om fastsættelse for 2014 af fiskerimuligheder for visse fiskebestande og 
grupper af fiskebestande i Østersøen (EUT L 313 af 22.11.2013, s. 4). 

(2) Rådets forordning (EF) nr. 2187/2005 af 21. december 2005 om bevarelse af fiskeressourcerne i Østersøen, Bælterne og Øresund 
gennem tekniske foranstaltninger, om ændring af forordning (EF) nr. 1434/98 og ophævelse af forordning (EF) nr. 88/98 (EUT L 349 af 
31.12.2005, s. 1). 



9) »kvote«: en andel af den TAC, som er tildelt Unionen, en medlemsstat eller et tredjeland  

10) »dage ude af havn«: enhver sammenhængende periode på 24 timer eller del deraf, hvor et fiskerfartøj ikke er til 
stede i en havn. 

KAPITEL II 

FISKERIMULIGHEDER 

Artikel 4 

TAC'er og fordelinger 

TAC'erne, kvoterne og de funktionelt tilknyttede betingelser, hvis det er relevant, er fastsat i bilag I. 

Artikel 5 

Særlige bestemmelser om fordeling af fiskerimuligheder 

Den fordeling af fiskerimuligheder til medlemsstaterne, der er fastsat i nærværende forordning, er ikke til hinder for: 

a)  udveksling, jf. artikel 16, stk. 8, i forordning (EU) nr. 1380/2013 

b)  nedsættelser og omfordelinger, jf. artikel 37 i forordning (EF) nr. 1224/2009 

c)  supplerende landinger, jf. artikel 3 i forordning (EF) nr. 847/96 eller artikel 15, stk. 9, i forordning (EU) 
nr. 1380/2013 

d)  tilbageholdelse af mængder, jf. artikel 4 i forordning (EF) nr. 847/96, eller overførsel af mængder, jf. artikel 15, stk. 9, 
i forordning (EU) nr. 1380/2013 

e)  nedsættelser, jf. artikel 105, 106 og 107 i forordning (EF) nr. 1224/2009. 

Artikel 6 

Betingelser for landing af fangster og bifangster, der ikke er omfattet af landingsforpligtelsen 

Fangster og bifangster af rødspætte må kun opbevares om bord eller landes, hvis fangsterne er taget af EU-fiskerfartøjer, 
der fører en medlemsstats flag, og hvis den pågældende medlemsstat har en kvote, og denne kvote ikke er opbrugt. 

Artikel 7 

Fiskeriindsatsbegrænsninger 

Fiskeriindsatsbegrænsningerne er fastsat i bilag II. 

KAPITEL III 

FLEKSIBILITET I FASTSÆTTELSEN AF FISKERIMULIGHEDER FOR SÅ VIDT ANGÅR VISSE BESTANDE 

Artikel 8 

Ændring af forordning (EU) nr. 43/2014 

Forordning (EU) nr. 43/2014 ændres således: 

1)  I artikel 18a foretages følgende ændringer: 

a)  I stk. 1 indsættes følgende litra: 

»m)  sild i områderne VIIa, VIIg, VIIh, VIIj og VIIk 

n) hestemakrel i EU-farvande i IIa, IVa, VI, VIIa-c, VIIe-k, VIIIa, VIIIb, VIIId og VIIIe; i EU-farvande og internatio
nale farvande i Vb; i internationale farvande i XII og XIV.« 

b)  Følgende stykke indsættes: 

»7. Uanset stk. 4 øges procentsatsen på 10 % med yderligere 15 % for så vidt angår bestande, der er nævnt i 
stk. 1, litra c), d), f), g), j), k), m) og n).« 
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2)  I bilag IA erstattes oplysningerne om brisling og dertil knyttede bifangster i EU-farvande i IIa og IV med følgende: 

»Art: Brisling og dertil knyttede bifangster 
Sprattus sprattus 

Område: EU-farvande i IIa og IV 
(SPR/2AC4-C) 

Belgien 1 546 (2)   

Danmark 122 383 (2)   

Tyskland 1 546 (2)   

Frankrig 1 546 (2)   

Nederlandene 1 546 (2)   

Sverige 1 330 (1) (2)   

Det Forenede Kongerige 5 103 (2)   

Unionen 135 000   

Norge 9 000   

TAC 144 000  Analytisk TAC   

(1)  Inklusive tobis. 
(2)  Mindst 98 % af de landinger, der fratrækkes denne kvote, skal bestå af brisling. Bifangster af ising og hvilling skal fratrækkes de 

resterende 2 % af kvoten (OTH/*2AC4C).«  

Artikel 9 

Ændring af forordning (EU) nr. 1180/2013 

Forordning (EU) nr. 1180/2013 ændres således: 

1)  Følgende artikel indsættes: 

»Artikel 5a 

Fleksibilitet i fastsættelsen af fiskerimuligheder for så vidt angår visse bestande 

1. Denne artikel finder anvendelse på følgende bestande: 

a)  sild i ICES-underafsnit 30-31 

b)  sild i EU-farvande i ICES-underafsnit 25-27, 28.2, 29 og 32 

c)  sild i ICES-underafsnit 28.1 

d)  brisling i EU-farvande i ICES-underafsnit 22-32. 

2. De mængder på op til 25 % af en medlemsstats kvote af de i stk. 1 anførte bestande, der ikke er udnyttet i 
2014, lægges til med henblik på beregningen af den pågældende medlemsstats kvote for den relevante bestand for 
2015. Der tages højde for mængder, der overføres til andre medlemsstater i henhold til artikel 16, stk. 8, i Europa- 
Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 1380/2013 (*), og mængder, der trækkes fra i henhold til artikel 37, 105 
og 107 i forordning (EF) nr. 1224/2009, i forbindelse med fastsættelsen af udnyttede og uudnyttede mængder i 
henhold til nærværende stykke. 

3. Artikel 4 i forordning (EF) nr. 847/96 finder ikke anvendelse på bestande nævnt i nærværende artikels stk. 1 
for så vidt angår de pågældende medlemsstater.  

(*) Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 1380/2013 af 11. december 2013 om den fælles fiskeripolitik, 
ændring af Rådets forordning (EF) nr. 1954/2003 og (EF) nr. 1224/2009 og ophævelse af Rådets forordning (EF) 
nr. 2371/2002 og (EF) nr. 639/2004 samt Rådets afgørelse 2004/585/EF (EUT L 354 af 28.12.2013, s. 22).« 
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2)  I bilag I indsættes følgende fodnote til oplysningerne om følgende bestande: sild i underafsnit 30-31; sild i 
EU-farvande i underafsnit 25-27, 28.2, 29 og 32; sild i underafsnit 28.1; brisling i EU-farvande i underafsnit 22-32: 

»Artikel 3 i forordning (EF) nr. 847/96 finder ikke anvendelse. 

Artikel 4 i forordning (EF) nr. 847/96 finder ikke anvendelse.« 

KAPITEL IV 

AFSLUTTENDE BESTEMMELSER 

Artikel 10 

Dataindberetning 

Når medlemsstaterne i henhold til artikel 33 og 34 i forordning (EF) nr. 1224/2009 sender Kommissionen data om de 
mængder, der er fanget eller landet af de enkelte bestande, skal de anvende de bestandskoder, som er fastsat i bilag I til 
nærværende forordning. 

Artikel 11 

Fleksibilitet 

1. Medmindre andet er fastsat i bilag I til nærværende forordning, anvendes artikel 3 i forordning (EF) nr. 847/96 på 
bestande, der er underlagt en præventiv TAC, og artikel 3, stk. 2 og 3, og artikel 4 i den pågældende forordning på 
bestande, der er underlagt en analytisk TAC. 

2. Artikel 3, stk. 2 og 3, og artikel 4 i forordning (EF) nr. 847/96 anvendes ikke, når en medlemsstat anvender år til 
år-fleksibiliteten, jf. artikel 15, stk. 9, i forordning (EU) nr. 1380/2013. 

Artikel 12 

Ikrafttræden 

Denne forordning træder i kraft på dagen efter offentliggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende. 

Den anvendes fra den 1. januar 2015. 

Artikel 8 og 9 anvendes dog med virkning fra den 1. januar 2014. 

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver 
medlemsstat. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 10. november 2014. 

På Rådets vegne 
M. MARTINA 

Formand  

15.11.2014 L 330/21 Den Europæiske Unions Tidende DA    



BILAG I 

TAC'ER FOR EU-FISKERFARTØJER I OMRÅDER, HVOR DER GÆLDER TAC'ER ANGIVET PR. ART OG PR. 
OMRÅDE 

I nedenstående skemaer fastsættes TAC'erne og kvoterne (i ton levende vægt, medmindre andet er angivet) for hver 
bestand og de funktionelt tilknyttede betingelser. 

Medmindre andet er angivet, er henvisningerne til fiskeriområder henvisninger til ICES-afsnit. 

Fiskebestandene er anført i alfabetisk rækkefølge efter arternes latinske navne. 

Med henblik på anvendelsen af denne forordning gives følgende sammenlignende oversigt over de latinske navne og de 
almindeligt anvendte navne: 

Videnskabeligt navn Alfa-3-kode Almindeligt anvendt navn 

Clupea harengus HER Sild 

Gadus morhua COD Torsk 

Pleuronectes platessa PLE Rødspætte 

Salmo salar SAL Laks 

Sprattus sprattus SPR Brisling  

Art: Sild 
Clupea harengus 

Område: Underafsnit 30-31 
HER/3D30.; HER/3D31. 

Finland 129 923   

Sverige 28 547   

Unionen 158 470   

TAC 158 470  Analytisk TAC   

Art: Sild 
Clupea harengus 

Område: Underafsnit 22-24 
HER/3B23.; HER/3C22.; HER/3D24. 

Danmark 3 115   

Tyskland 12 259   

Finland 2   

Polen 2 891   

Sverige 3 953   

Unionen 22 220   

TAC 22 220  Analytisk TAC 
Artikel 3, stk. 2 og 3, i forordning (EF) 
nr. 847/96 finder ikke anvendelse. 
Artikel 4 i forordning (EF) nr. 847/96 finder 
ikke anvendelse.   
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Art: Sild 
Clupea harengus 

Område: EU-farvande i underafsnit 25-27, 28.2, 29 og 32 
HER/3D25.; HER/3D26.; HER/3D27.; HER/3D28.2; 
HER/3D29.; HER/3D32. 

Danmark 3 596   

Tyskland 953   

Estland 18 363   

Finland 35 845   

Letland 4 532   

Litauen 4 772   

Polen 40 723   

Sverige 54 667   

Unionen 163 451   

TAC Ikke relevant  Analytisk TAC   

Art: Sild 
Clupea harengus 

Område: Underafsnit 28.1 
HER/03D.RG 

Estland 17 908   

Letland 20 872   

Unionen 38 780   

TAC 38 780  Analytisk TAC   

Art Torsk 
Gadus morhua 

Område: EU-farvande i underafsnit 25-32 
COD/3D25.; COD/3D26.; COD/3D27.; COD/3D28.; 
COD/3D29.; COD/3D30.; COD/3D31.; COD/3D32. 

Danmark 11 814   

Tyskland 4 700   

Estland 1 151   

Finland 904   

Letland 4 393   

Litauen 2 894   

Polen 13 603   

Sverige 11 969   

Unionen 51 429   

TAC Ikke relevant  Præventiv TAC 
Artikel 3, stk. 2 og 3, i forordning (EF) 
nr. 847/96 finder ikke anvendelse. 
Artikel 4 i forordning (EF) nr. 847/96 finder 
ikke anvendelse.   
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Art: Torsk 
Gadus morhua 

Område: Underafsnit 22-24 
COD/3B23.; COD/3C22.; COD/3D24. 

Danmark 6 941   

Tyskland 3 393   

Estland 154   

Finland 136   

Letland 574   

Litauen 372   

Polen 1 857   

Sverige 2 473   

Unionen 15 900   

TAC 15 900  Analytisk TAC 
Artikel 3, stk. 2 og 3, i forordning (EF) 
nr. 847/96 finder ikke anvendelse. 
Artikel 4 i forordning (EF) nr. 847/96 finder 
ikke anvendelse.   

Art: Rødspætte 
Pleuronectes platessa 

Område: EU-farvande i underafsnit 22-32 
PLE/3B23.; PLE/3C22.; PLE/3D24.; PLE/3D25.; 
PLE/3D26.; PLE/3D27.; PLE/3D28.; PLE/3D29.; 
PLE/3D30.; PLE/3D31.; PLE/3D32. 

Danmark 2 443   

Tyskland 271   

Polen 511   

Sverige 184   

Unionen 3 409   

TAC 3 409  Præventiv TAC   

Art: Laks 
Salmo salar 

Område: EU-farvande i underafsnit 22-31 
SAL/3B23.; SAL/3C22.; SAL/3D24.; SAL/3D25.; 
SAL/3D26.; SAL/3D27.; SAL/3D28.; SAL/3D29.; 
SAL/3D30.; SAL/3D31. 

Danmark 19 879 (1)   

Tyskland 2 212 (1)   

Estland 2 020 (1)   

Finland 24 787 (1)   

Letland 12 644 (1)   

Litauen 1 486 (1)   

Polen 6 030 (1)   

Sverige 26 870 (1)   

Unionen 95 928 (1)   

TAC Ikke relevant  Analytisk TAC 
Artikel 3, stk. 2 og 3, i forordning (EF) 
nr. 847/96 finder ikke anvendelse. 
Artikel 4 i forordning (EF) nr. 847/96 finder 
ikke anvendelse.   

(1)  Antal fisk.  

15.11.2014 L 330/24 Den Europæiske Unions Tidende DA    



Art: Laks 
Salmo salar 

Område: EU-farvande i underafsnit 32 
SAL/3D32. 

Estland 1 344 (1)   

Finland 11 762 (1)   

Unionen 13 106 (1)   

TAC Ikke relevant  Præventiv TAC   

(1)  Antal fisk.  

Art: Brisling 
Sprattus sprattus 

Område: EU-farvande i underafsnit 22-32 
SPR/3B23.; SPR/3C22.; SPR/3D24.; SPR/3D25.; 
SPR/3D26.; SPR/3D27.; SPR/3D28.; SPR/3D29.; 
SPR/3D30.; SPR/3D31.; SPR/3D32. 

Danmark 21 068   

Tyskland 13 347   

Estland 24 465   

Finland 11 029   

Letland 29 548   

Litauen 10 689   

Polen 62 706   

Sverige 40 729   

Unionen 213 581   

TAC Ikke relevant  Analytisk TAC    
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BILAG II 

FISKERIINDSATSBEGRÆNSNINGER 

1.  Medlemsstaterne tildeler de fiskerfartøjer, der fører deres flag og fisker med trawl, snurrevod eller lignende redskaber 
med en maskestørrelse på mindst 90 mm eller med garn, indfiltringsnet eller toggergarn med en maskestørrelse på 
mindst 90 mm eller med bundforankrede liner eller langliner bortset fra flydende langliner eller håndliner eller 
jiggingudstyr, retten til at være indtil: 

a)  147 dage ude af havn i ICES-underafsnit 22-24, undtagen i perioden fra den 1. til den 30. april, når artikel 8, 
stk. 1, litra a), i forordning (EF) nr. 1098/2007 anvendes, og 

b)  146 dage ude af havn i ICES-underafsnit 25-28, undtagen i perioden fra den 1. juli til den 31. august, når artikel 8, 
stk. 1, litra b), i forordning (EF) nr. 1098/2007 anvendes. 

2.  Det maksimale antal dage ude af havn om året, hvor et fiskerfartøj må opholde sig i de to områder som omhandlet i 
punkt 1, litra a) og b), og fiske med de i punkt 1 specificerede redskaber, må ikke overstige det højeste antal dage ude 
af havn, der er tildelt for et af disse to områder. 

3.  Som undtagelse fra punkt 1 og 2, og hvor effektiv forvaltning af fiskerimulighederne gør det påkrævet, kan en 
medlemsstat tildele fiskerfartøjer, der fører dens flag, retten til yderligere dage ude af havn, forudsat at et tilsvarende 
antal dage ude af havn fratages andre fiskerfartøjer, der fører dens flag, der er underlagt begrænsning af fiskeriind
satsen i det samme område, og hvor kapaciteten udtrykt i kW for hvert af donorfiskerfartøjerne er mindst den 
samme som for modtagerfiskerfartøjet. Antallet af modtagerfiskerfartøjer kan ikke overstige 15 % af det samlede antal 
fiskerfartøjer i den pågældende medlemsstat som anført i punkt 1.  
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